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זוהר היומי
זוהר במדבר — דף קס״ז ע״א

פרשת שלח לך

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )קס״ו ע״ב( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט הזוהר

עוֹן. מְ י שִׁ בִּ י רִ דֵּ בָא, חַ כְּ עַ תְ אִ ינָן לְ עֵ א בָּ לָ

תרגום לעברית

גוֹ'. זֶה ךְ וְ צְ אַרְ ךְ מֵ ךְ לְ ם לֶ רָ ל אַבְ ר ה' אֶ יֹּאמֶ ר, )בראשית יב( וַ אָמַ ה וְ יבָ יְשִׁ ח רֹאשׁ הַ תַ פָּ

ר קוֹם אַחֵ מָ מוֹ לְ צְ ח עַ קַּ יִ ךְ וְ קוֹם זֶה, יֵלֵ מָ לֹּא זוֹכֶה בְּ  י שֶׁ מוֹ זֶה. מִ ה בּוֹ אוֹר כְּ אֶ נִּרְ יל שֶׁ בִ שְׁ בִּ

יר. יָאִ אוֹר וְ יַעֲלֶה בּוֹ הָ עוּ אוֹתוֹ וְ נְ נַעְ יר בּוֹ, יְ אִ ה וּמֵ לֹא עוֹלֶ אוֹר  הָ דּוֹלֵק, וְ ץ שֶׁ כֶּה בּוֹ. עֵ זְ יִ וְ

עוֹן. מְ י שִׁ בִּ ח רַ מַ כֵּב. שָׂ עַ תְ הִ ינוּ לְ צִ לֹא רָ יךְ  לֶ יל לָבא אֵ בִ שְׁ ל בִּ בָ , אֲ מֹעַ שְׁ ים לִ ידִ ינוּ עֲתִ יִ הָ וְ

טקסט הזוהר

כָל ינּוּן, בְּ ין אִ ירִ עִ ין זְ לִּ א, מִ יתָ יְ אוֹרַ ון בְּ וָּ גַ י בְּ ין דִּ לִּ א, כָּל מִ ישָׁ דִּ א קַ ידָ י חֲסִ יהּ, אִ רוּ לֵ אָמְ

א. יעוּרָ ית לוֹן שִׁ לֵ ד דְּ ין, עַ אִ לָּ עִ ין וְ בִ רְ בְ ין רַ לִּ ינּוּן מִ ה אִ ין, כַּמָ ירִ עִ ין זְ לִּ ינּוּן מִ אִ לָּה. וְ ה וּמִ לָּ מִ

ישׁ רִ א פָּ תָּ יבְ תִ ב מְ א רַ תָּ שְׁ הַ יֵיהּ. וְ ל בּוּרְ א עַ יתָ יְ אוֹרַ ירוּ דְּ רִ א בְּ לָּ א, אֶ קָ פֵ ון סְ וָּ גַ ית בְּ א לֵ הָ דְּ

א נַהֲרָ תְ אִ י לְ זָכֵ א, וְ ר דָּ תָ יר בַּאֲ א נָהִ אי לָ מַ א, אֲ תָ מְ שְׁ נִ א דְּ רָ קָ עִ ין דְּ גִ א, בְּ ל דָּ ין עַ ימִ תִ ין סְ לִּ מִ

. ךְ י גַּבָּ יתֵ מֵ ין לְ גִ הוּ, בְּ ינָן בְּ א זָכֵ ן לָ עַ ד כְּ עַ א. וְ ר אַחֲרָ תָ בַּאֲ
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בָר כָל דָּ ם בְּ ים הֵ נִּ טַ ים קְ רִ בָ ה, דְּ נוּ בַּתּוֹרָ תוֹכֵ בְּ ים שֶׁ רִ בָ דְּ דוֹשׁ, כָּל הַ יד קָ סִ י חָ רוּ לוֹ, אִ אָמְ

עוּר? ם שִׁ הֶ ין לָ אֵ ד שֶׁ ים עַ יוֹנִ לְ עֶ ים וְ דוֹלִ ים גְּ רִ בָ ם דְּ ה הֵ ים, כַּמָּ נִּ טַ ים קְ רִ בָ ם דְּ אוֹתָ בָר. וְ דָ וְ

ים רִ בָ שׁ דְּ רַ ה פֵּ יבָ יְשִׁ ת רֹאשׁ הַ כָעֵ יָהּ. וְ רְ ל בֻּ ה עַ תּוֹרָ רוּר הַ א בֵּ לָּ ק, אֶ פֵ נוּ סָ ין בָּ י אֵ הֲרֵ שֶׁ

יוֹת מוּאָר הְ זוֹכֶה לִ קוֹם זֶה וְ מָ יר בְּ אִ לֹא מֵ ה  ה לָמָּ מָ שָׁ נְּ ר הַ קַּ עִ ה שֶּׁ לַל מַ גְ ל זֶה בִּ ים עַ תוּמִ סְ

. יךְ לֶ בֹא אֵ יל לָ בִ שְׁ זֶה בִּ ינוּ בָ לֹא זָכִ ה  תָּ ד עַ עַ ר? וְ קוֹם אַחֵ מָ בְּ

טקסט הזוהר

ין, נִ א בְּ לָ א בְּ מָ לְ הוּא עָ הַ א בְּ טוּרָ רְ עִ א בְּ לָ אַזְ א דְּ נֵּיהּ, רוּחָ ע מִ מַ שְׁ מִ ינָן לְ א זָכֵ לָּה אַחֲרָ וּמִ

גָא, רָ י שְׁ יהִ יהּ אִ תֵ תְּ נְ א. אִ עֲמָ אי טַ יהוּ. מַ נָאָה אִ בְּ תְ אִ אנָא לְ יהּ מָ יד לֵ עֲבִ יהּ יִתְ תֵ תְּ נְ אִ

א, ךְ דָּ עַ דָ תְ א, אִ א דָּ הוֹרָ נְּ ק מִ א נָפַ א דָּ הוֹרָ א הֲווֹ, נְ גָא חֲדָ רָ יהוּ שְׁ ויְ וַ רְ תַ נֵּיהּ, וְ ת מִ יקַ לִ דְּ תְ אִ דְּ

א הֲווֹ. הוֹרָ א נְ חֲדָ ין דַּ גִ שׁ, בְּ מָּ יהּ מַ הוֹרֵ גּוֹ נְ יק מִ לִ דְ תְ אִ

תרגום לעברית

ה שֶׂ עָ תּוֹ תֵּ שְׁ ים, אִ נִ י בָ לִ ם בְּ אוֹתוֹ עוֹלָ ה בְּ מָּ כֶת עֲרֻ הוֹלֶ נּוּ: רוּחַ שֶׁ מֶּ מֹעַ מִ שְׁ ינוּ לִ ר זָכִ ר אַחֵ בָ דָ וְ

יוּ, אוֹר זֶה ד הָ חָ ם נֵר אֶ נֵיהֶ נּוּ, וּשְׁ מֶּ ת מִ קֶ לֶ דְ נִּ יא נֵר שֶׁ תּוֹ הִ שְׁ ם? אִ עַ טַּ ה הַ נוֹתוֹ. מָ בְ י לִ לִ כְ

ד. חָ יוּ אוֹר אֶ הָ שּׁוּם שֶׁ שׁ, מִ מָּ תּוֹךְ אוֹרוֹ מַ ק מִ לָ דְ ךְ זֶה, נִ עַ אוֹר זֶה. דָּ יוֹצֵא מֵ

טקסט הזוהר

ינּוּן אִ א, בְּ תָּ יבְ תִ ב מְ רַ שׁוּ מֵ טוֹל רְ ין, נִ רִ אַתְ ר לְ דַּ כַד נֶהְ ין, וְ אִ מָ דְ ין קַ לִּ מִ ר לְ דַּ י, נֶהְ בִּ א רִ תָּ שְׁ הַ

ין, רִ טְ כָּל סִ ין, מִ ימִ תִ ין סְ הוֹרִ נְ י לִ אַתְּ זָכֵ , דְּ ךְ קָ . זַכָּאָה חוּלָ ךְ מָּ א קַ נֵימָ נֵּיהּ, וְ ל מִ בֵּ נְקַ ין דִּ לִּ מִ

ינָא עֵ א בָּ ה חֲדָ לָּ עוֹן, מִ מְ י שִׁ בִּ ר רִ א. אָמַ א אוֹחֲרָ מָ לְ עָ א, וּמֵ מָ לְ אי עָ הַ א, מֵ תָּ תַּ א וּמִ ילָּ עֵ מֵ

יךְ ילָּא, אוֹ הֵ עֵ א לְ קָ לְּ סַ ין לְ י זַכָּאִ א, אִ מָ לְ הוּא עָ הַ ין בְּ י. נָשִׁ א לִ עָ אוֹדָ יכוּל לְ י תֵּ ע, אִ דַּ נְ מִ לְ

לָא ין דְּ גִ א )ס''א יקירא(. בְּ ירָ זָא יַתִּ ן רָ ית לָ א אִ דָ י, בְּ בִּ י רִ י אִ בִּ י רִ יהּ, אִ ר לֵ ן. אָמַ מָּ ינּוּן תַּ אִ

י כַּסֵּ תְ אִ ד, וְ ח חַ רַ י פָּ כִ הָ . אַדְּ ךְ א לָ נֵימָ שׁוּ, וְ יִטּוֹל רְ ךְ וְ הַ א יְ ל דָּ בָ ן, אֲ מָּ תַ ין דְּ רִ תְ גַלָּאָה סִ לְ

יהּ. אָזַל לֵ יהוּ, וְ נַּיְ מִ
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יבָה יְשִׁ רֹאשׁ הַ שׁוּת מֵ טֹּל רְ נוּ נִ קוֹמֵ מְ זֹר לִ  נַּחֲ שֶׁ ים, וּכְ אשׁוֹנִ רִ ים הָ רִ בָ דְּ זֹּר לַ  י, נַחֲ בִּ ת, רַ כָּעֵ

ים רִ תָּ סְ אוֹרוֹת נִ ה זוֹכֶה לְ אַתָּ ךְ שֶׁ קְ לְ י חֶ רֵ . אַשְׁ נֶיךְ פָ ר לְ נֹאמַ נּוּ, וְ מֶּ ל מִ בֵּ נְּקַ ים שֶׁ רִ בָ ם דְּ אוֹתָ בְּ

ד חָ ר אֶ בָ עוֹן, דָּ מְ י שִׁ בִּ ר רַ ר. אָמַ עוֹלָם אַחֵ זֶּה וּמֵ ם הַ עוֹלָ הָ ה מֵ טָּ מַ לְּ ה וּמִ לָ עְ מַ לְ ים מִ דִ דָ צְּ כָּל הַ מִ

לָה, אוֹ עְ מַ עֲלוֹת לְ יּוֹת לַ ם זַכָּאִ אוֹתוֹ עוֹלָם אִ ים בְּ י. נָשִׁ יעַ לִ הוֹדִ ם תּוּכַל לְ ת, אִ עַ דַ י לָ יתִ צִ רָ

גַלּוֹת לֹא לְ י  דֵ ר )נכבד( כְּ נוּ סוֹד יָתֵ זֶה יֵשׁ לָ י, בָּ בִּ י רַ י אִ בִּ י רַ ר לוֹ, אִ ם? אָמַ ן שָׁ יךְ הֵ אֵ

ם הֶ ה מֵ כַּסָּ תְ הִ ד וְ חָ ח אֶ רַ ךְ פָּ ין כָּ . בֵּ ךְ ר לְ נֹאמַ שׁוּת, וְ טֹּל רְ יִ ךְ וְ ל זֶה יֵלֵ בָ ם, אֲ ל שָׁ סוֹדוֹת שֶׁ

ךְ לוֹ. לַ הָ וְ

טקסט הזוהר

א, א חֲדָ טּוּרָ עִ הוּ בְּ לְּ הֲווּ כֻּ אל, וַ יעָ מֵ ינָא לְ וִ ינָא הֲ מִ ר לוֹן, זְ יהוּ, אָמַ יְ גַבַּ ב לְ א תָּ עֲתָ פוּם שַׁ וּלְ

לָא יהּ, וְ ידוּ בֵּ חִ ין אֲ רוּבִ ינּוּן כְּ אִ ן, וְ דֶ גַן עֵ א דְּ חָ תְ ל פִּ ים עַ אִ קָ ר נָשׁ, דְּ ד בַּ חַ ינָא דְּ יָּינֵי דִּ דַ דְּ

עוּ מָ א, וּשְׁ חָ תְ י פִּ ל גַּבֵּ ין עַ וחִ וְ וח צַ וַ צָ יהוּ, וְ ינַיְ א בֵּ עֲרָ צַ ה בְּ וָ הֲ ן, וַ מָּ אל תַּ יעָ מֵ יהּ לְ קוּ לֵ בְ שָׁ

כָּא לְ י מַ גַבֵּ אל לְ יעָ מֵ י, לְ תֵּ יבְ תִ נֵי מְ י כָּל בְּ פֵ נְּ כַּ תְ א הֲווֹ מִ תָּ שְׁ הַ ן, וְ מָּ תַ יָּיא דְּ יקַ דִּ הוּ צַ כּוּלְ

ן, מָּ ךְ תַּ הַ מֵ יךְ לְ רִ טְ צְ אי אִ רָ בְ א חַ דָ כוּ, וְ א לְ עָ אוֹדָ ינָא לְ תֵ אֲ ינֵיהּ. וַ דִ ינָא בְּ יְּ עַ א, לְ יחָ שִׁ מְ

ל . נָטַ יחַ שִׁ י מָ מֵּ א קַ תָּ שְׁ ין הַ ישִׁ נִ ווֹן כְּ יהֱ לִ י. דְּ תֵּ יבְ תִ נֵי מְ ינּוּן בְּ כָל אִ ר בְּ בָּ ה אַעְ וָ כָרוֹזָא הֲ דְּ

חוּ רְ , פַּ ךְ י גַּבָּ נֵיתֵ ד דְּ ן, עַ מָּ תַ ה דְּ מָ יֵין בְּ עָ א, וְ ר, טוֹל דָּ עוֹן. אָמַ מְ י שִׁ בִּ רִ ב לְ יָהַ א, וְ א חֲדָ קָ תְ פִּ

יהוּ. ויְ וַ רְ תַּ

תרגום לעברית

ין נוּ דִ דָּ ד, שֶׁ חָ טּוּר אֶ עִ ם בְּ לָּ יוּ כֻ הָ נֵס, וְ כָּ הִ י לְ יתִ יִ יד הָ תִ ם, עָ הֶ ר לָ ם. אָמַ יהֶ לֵ ב אֲ ה שָׁ עָ י שָׁ פִ וּלְ

נֵס כָּ הִ נוּ אוֹתוֹ לְ לֹא נָתְ  ים אָחֲזוּ בוֹ, וְ רוּבִ ם כְּ אוֹתָ ן, וְ דֶ גַּן עֵ ח הַ תַ ל פֶּ ד עַ מַ עָ ד שֶׁ חָ ם אֶ ן אָדָ בֶּ

ת כָעֵ ם, וְ שָּׁ ים שֶׁ יקִ דִּ צַּ עוּ כָּל הַ מְ שָׁ ח, וְ תַ פֶּ י הַ ל גַּבֵּ וָחוֹת עַ וַח צְ צָ ם, וְ ינֵיהֶ ר בֵּ עַ צַ יָה בְ הָ ם, וְ שָׁ

כֶם, יעַ לָ הוֹדִ י לְ ינוֹ. וּבָאתִ דִ יֵּן בְּ עַ יחַ לְ שִׁ מָּ ךְ הַ לֶ ל מֶ נֵס אֶ כָּ הִ ה לְ יבָ יְשִׁ נֵי הַ ים כָּל בְּ סִ נְּ כַּ תְ יוּ מִ הָ
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ים סִ נְּ כַּ תְ יוּ מִ הְ יִּ יבוֹת שֶׁ יְשִׁ נֵי הַ ם בְּ כָל אוֹתָ ר בְּ עֳבַ כָּרוֹז הָ ם, שֶׁ שָׁ כֶת לְ לֶ ךְ לָ רֵ טָ צְ י הִ רִ זֶה חֲבֵ וְ

ם שָּׁ ה שֶּׁ מַ יֵּן בְּ עַ ת זֶה וְ ח אֶ ר, קַ עוֹן. אָמַ מְ י שִׁ בִּ רַ ן לְ נָתַ ת וְ ה אַחַ קָ תְ ח פִּ קַ . לָ יחַ שִׁ מָּ נֵי הַ פְ ת לִ כָּעֵ

ם. נֵיהֶ חוּ שְׁ רְ . וּפָ יךְ לֶ נָּבֹא אֵ ד שֶׁ עַ
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א מָ יָא חָ ילְ לֵ א. בְּ הוּא יוֹמָ ן, כָּל הַ מָּ תַ ין דְּ זִ רָ א, בְּ מָ חָ ה דְּ א מַ מָ חָ א, וְ קָ תְ ל פִּ עוֹן נָטַ מְ י שִׁ בִּ רִ וְ

נֵּיהּ, א מִ קָ תְ הוּא פִּ ח הַ רַ ם וּפָ א, קָ מָ מָ ר יְ א. כַּד נָהָ רָ פְ ד צַ ךְ עַ מַ דָ א, וְ ינָתָ יהּ שֵׁ יל בֵּ נָפִ גָא, וְ רָ שְׁ

ינָן זָכֵ ינָן וְ ינָךְ חֲמֵ גִ , קוּם. בְּ ךְ קָ י, זַכָּאָה חוּלָ בִּ יהּ, קוּם רִ ר לֵ יָין, אָמַ יהוּ אַתְ ויְ וַ רְ ינּוּן תַּ א אִ הָ וְ

י. עֵ אַתְּ בָּ ה דְּ , כָּל מַ ךְ גַלָּאָה לָ שׁוּ לְ ן, כַּד יָהֲבוּ רְ יוּ לָ זִ ה אַחְ וָ דְ ה חֶ ין, כַּמָ אִ לָּ ין עִ רִ תְ ה סִ כַמָּ לְ

אי, ר יוֹחָ בַ יהּ דְּ רֵ אי, אַתְ ר יוֹחָ בַ יהּ דְּ לָמֵ שְׁ ילוּ בִּ אִ ר, שָׁ אָמַ ן, וְ גַבָּ ק לְ לָּאָה נָפַ א עִ תָּ יבְ תִ ישׁ מְ רֵ

יהוּ. יהּ, זַכָּאָה אִ גַבֵּ ב לְ רַ קְ יִ אן דְּ ית מַ ין. לֵ ה יוֹמִ כַּמָּ יהּ מִ נוּ לֵ א פָּ הָ

תרגום לעברית

אָה נֵר, לָה רָ יְ לַּ ם כָּל אוֹתוֹ יוֹם. בַּ שָּׁ אָה בַּסּוֹדוֹת שֶׁ רָ ה שֶּׁ אָה מַ רָ ה וְ קָ תְ פִּ ח הַ קַ עוֹן לָ מְ י שִׁ בִּ רַ וְ

נֵּה הִ נּוּ, וְ מֶּ ה מִ קָ תְ הּ פִּ ה אוֹתָ חָ רְ ם, וּפָ יּוֹם קָ יר הַ אִ הֵ שֶׁ ר. כְּ בֹּקֶ ד הַ ם עַ דַּ נִרְ נָה, וְ יו שֵׁ לָ ה עָ לָ נָפְ וְ

ים רִ תָ ה סְ כַמָּ ינוּ לְ זָכִ ינוּ וְ אִ ךְ רָ לְ לָ גְ . עֲמֹד. בִּ ךְ קְ לְ י חֶ רֵ י, אַשְׁ בִּ ר לוֹ, עֲמֹד רַ ים. אָמַ ם בָּאִ נֵיהֶ שְׁ

ה רוֹצֶה. רֹאשׁ אַתָּ ה שֶּׁ ךְ כָּל מַ גַלּוֹת לְ שׁוּת לְ נוּ רְ נָּתְ שֶׁ נוּ כְּ אוּ לָ רְ ה הֶ וָ דְ ה חֶ ים, כַּמָּ יוֹנִ לְ עֶ

י אי הֲרֵ ר יוֹחַ ל בַּ קוֹמוֹ שֶׁ אי, מְ ר יוֹחַ לוֹם בַּ שְׁ לוּ בִ אֲ ר: שַׁ אָמַ ינוּ וְ לֵ יוֹנָה יָצָא אֵ לְ עֶ ה הָ יבָ יְשִׁ הַ

יו! רָ יו, אַשְׁ לָ ב אֵ רַ קְ יִּ י שֶׁ ין מִ ים, אֵ ה יָמִ כַּמָּ נוּי לוֹ מִ פָּ
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גוֹ י לְ פֵ נְּ כַּ תְ א מִ הָ י, דְּ תֵּ יבְ תִ נֵי מְ ינָא כָּל בְּ חֲמֵ נָא וַ אלָ , עָ ךְ גַּבָּ נָא )בגינך( מִ חְ רַ י, כַּד פָּ בִּ י רִ בִּ רִ

ן ית לָ יהּ לֵ מֵ א, שְׁ חָ תְ ל פִּ ים עַ אִ קָ ר נָשׁ, דְּ הוּא בַּ הַ ינָא דְּ ינוּ דִ יְ דַ ן, וְ מָּ יחַ תַּ שִׁ מָ א, דְּ א חֲדָ יכָלָ הֵ

ע דַ תְּ תֵּ א, אַנְ ל דָּ י עַ בִּ ר רִ עָ טַ צְ יהּ, לָא תִּ ר לֵ א, אָמַ ל דָּ עוֹן עַ מְ י שִׁ בִּ ר רִ עַ טָ צְ גַלָּאָה. אִ שׁוּ לְ רְ
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בַר ר נָשׁ לְ הוּא בַּ י הַ וִ הֱ לִ , דְּ יחַ שִׁ זַר מָ גָ יהּ, דְּ לֵ ינוּ עָ יְ ינָא דַּ ל דִּ בָ . אֲ ךְ מָ לְ חֶ יָא בְּ ילְ א לֵ דָ בְּ

נָּם, יהִ גֵ א דְּ עֲרָ צַ ינָא, בְּ דִ יהּ בְּ עֲרוּן לֵ צַ ין, יְ ין יוֹמִ עִ בְּ סוֹף אַרְ ין. לְ ין יוֹמִ עִ בְּ א אַרְ עֲרָ הוּא צַ הַ בְּ

גָּא. לְ א וּפַ עֲתָ שַׁ

תרגום לעברית

ים סִ נְּ כַּ תְ י מִ הֲרֵ יבוֹת שֶׁ יְשִׁ נֵי הַ ינוּ כָּל בְּ אִ רָ נוּ וְ נַסְ כְ ךְ )בשבילך(, נִ מְּ נוּ מִ חְ רַ פָּ שֶׁ י, כְּ בִּ י רַ בִּ רַ

נוּ ין לָ מוֹ אֵ שְּׁ ח, שֶׁ תַ פֶּ ל הַ ד עַ מַ עָ ם שֶׁ ל אוֹתוֹ אָדָ ין שֶׁ נוּ דִ דָ , וְ יחַ שִׁ מָּ ם הַ שָּׁ ד שֶׁ חָ יכָל אֶ תוֹךְ הֵ לְ

ע דַ ה תֵּ ל זֶה, אַתָּ י עַ בִּ ר רַ עֵ טַ צְ ר לוֹ, אַל תִּ ל זֶה. אָמַ עוֹן עַ מְ י שִׁ בִּ ר רַ עֵ טַ צְ גַלּוֹת. הִ שׁוּת לְ רְ

אוֹתוֹ ם בַּחוּץ בְּ יֶה אוֹתוֹ אָדָ הְ יִּ יחַ שֶׁ שִׁ זַר מָ גָּ יו, שֶׁ לָ נוּ עָ ין דָּ ל דִּ בָ . אֲ ךְ חֲלוֹמְ זֶּה בַּ ה הַ לָ יְ לַּ בַּ

י. צִ חֵ ה וָ עָ נֹּם שָׁ יהִ גֵּ ר הַ עַ צַ ין בְּ דִ עֲרוּ אוֹתוֹ בְּ צַ ים יוֹם יְ עִ בָּ סוֹף אַרְ ים יוֹם, וּלְ עִ בָּ ר אַרְ עַ צַ

◆ הקטע מתחיל בדף זה וממשיך בדף הבא )קס״ז ע״ב( ◆

טקסט הזוהר

ד חַ א לְ טָ א, כַּד מָ יתָ יְ אוֹרַ ין דְּ לִּ ישׁ מִ רִ ה פָּ וָ יָּיא הֲ רַ בְ ן חַ ד מִ א, חַ א חֲדָ יוֹמָ ין דְּ גִ א, בְּ כָל דָּ וְ

ין גִ י. וּבְ דִ רוּן מִ ימְ תּוֹקוּ, לָא תֵּ יָּיא שְׁ רַ בְ חַ ר לְ אָמַ יהּ, וְ ל בֵּ שַׁ כְּ יִתְ ר נָשׁ דְּ אי בַּ ע הַ לָּה, יָדַ מִ

ר נָשׁ, אי בַּ ים הַ גָרִ סּוּפָא. דְּ הוּא כִּ הַ יף. וְ סִ כְ אִ לָּה, וְ הוּא מִ הַ ל בְּ שַׁ כְּ תְ יָּיא אִ רַ בְ יקוּ חַ תִּ שְׁ דִּ

ינָא אי דִּ הַ יהּ בְּ ין לֵ ינִ יְ דַּ

תרגום לעברית

ד, חָ ר אֶ בָ דָ יעַ לְ גִּ הִ שֶׁ ה, וּכְ י תוֹרָ רֵ בְ שׁ דִּ רֵ פָ יָה מְ ים הָ רִ חֲבֵ ן הַ ד מִ חָ ד אֶ חָ יּוֹם אֶ שּׁוּם שֶׁ כָל זֶה מִ וְ

קוּ תְ שָּׁ שּׁוּם שֶׁ בָר. וּמִ רוּ דָ קוּ, אַל תֹּאמְ תְ ים: שִׁ רִ חֲבֵ ר לַ אָמַ ל בּוֹ, וְ כָּשֵׁ יִּ זֶּה שֶׁ ם הַ אָדָ ע הָ יָדַ

ין דִּ נוּ אוֹתוֹ בַּ ם זֶה, דַּ ם אָדָ גָּרַ ה שֶׁ הּ בּוּשָׁ ל אוֹתָ עַ יֵּשׁ. וְ בַּ תְ הִ ר וְ בָ אוֹתוֹ דָּ ל בְּ שַׁ כְ ים, נִ רִ חֲבֵ הַ

לֹא מְ לּוּ כִּ פִ ה אֲ תּוֹרָ יר עֲווֹן הַ אִ שְׁ הַ רוּךְ הוּא לְ דוֹשׁ בָּ קָּ ה הַ לֹּא רוֹצֶ  שּׁוּם שֶׁ ה, מִ שֶׁ קָּ זֶּה הַ הַ

ה. ימָ נִ
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